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5. His friends praise IXDU sporting in the water
and passing through the fleece ; their hymns glorify
him.

0. Flow, IXDU, with that stream wherewith when
drunk tliou hestowest much vigour on thy dis-
cerning worshipper.

SUKTA XXII. (XLYI.)

i, deity, and metre as before.

Taiga in. 1. Begotten by the stones1 the flowing (Soma-
juices) are effused for the banquet of the gods like
active horses.

2.  The  /Stowtf-juices  pressed   (at   the   sacrifice)
adorned like a bride who hath  a father flow to
YAYTJ.

3.  These brilliant Soma-juices^ bestowing pleasant
food, expressed into the vessel, gratify INDRA. with
the ceremonies.

4.  Dexterous (priests) hasten (to me), take with
the ladle the   pure  {8oma\  mix  the exhilarating
(Soma} with milk and curds.

5.   So^iAj conqueror of wealth, who knowest the
way (to fulfil my desires), flow forth the bestower
of vast wealth upon us.

6.  The tea fingers purify this purifiable pure-
flowing exhilarating juice for INDBA.

1 Or *' growing on the mountain slopes/3